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SONKA
p is részére megvétel vé­

gett kerestetik. 
[Ajánlatok C. 5283. szám 
[t 31-ig John F. Jones, 
Iboiirg Montmartre, Páris 
llendök.
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V L L A Y P Á L N É,
[értia 813. sz. a. Dobrai- 
I) Társalgási órák is tart- 
i hatók délután.

J^yen^iiltek,

v rí vétkek miatt, mint onania, stb. szenvednek, 
l(iehb idő alatt és biztosíték mellett állandóan 
jyutainsk a világhírű fotprzsorvoa dr Müller-
aculó készítmények által. Ára 3 frt 10 kr; poa-
dve 25 krral töob.

Főtörzsorvos dr. Müller-féle 
1» acul ó-I n jeotion

Iák ve,zélv és fájdalom nélkül gyógyítják a 
. minden ‘betegségét, fehérfolyást néhány nap 
ra 1 frt 60 kr: postán küldve 25 krral több. 

tqos készítmény és főraktár a Szt.-György- 
■ban Becs V. kér Winnergasse 33., hova minden 

megkeresés intézendő.

titkos betegségeket
gyógyít legújabb tudományos kuta­
tások alakján, még a legkétssebb 
esetekben is, minden hivatás-zavarás
nélkül. Épen úgy kigyógyi"

a titkos ifjúkori bűnök (Onania) go- 
kOvetkezményeit, ideg bomlás és tß-

ilenseget.
L>v. BELLA,

társaságok tagja sat. Paris, 6. Place de 
la Nation, 6. 

Előfizetést hrak: 
Helyben és postán küldve 

Egy évre . .
Fel évre .
Negyed évre

Egyet szám S kr.
A lap szellemi részétllletö min­
den közlemény föpiacz, Verwey- 
há* földszint, a sierkcaztcíaégbe 

bérmeutve küldendő.

Előfizethetni helyben: 
TELEÖDI K. LAJOS éa ifj. 
CSATHY KAROLY könyv­
kereskedésében éa a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv­
nyomdájában a a postahivatalok

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDASZATI HÍRLAP.

A tlebreczenl és vidéki „l'üfigefIcuségi párt“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési díj:
Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beigta- 

t ás ért 30 kr.

rNy ilttór'1-ben megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában,valamint ZICHER 

MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziiatok vissza nem 

adatnak.

Előre?...
Érzelmeiknek és ragaszkodásuknak leg­

fényesebb manifestatioját adták a tegnapi 
napon a debreczeni iparosok, midőn a vá­
rosunkba érkezett kereskedelmi és iparügyi 
miniszternek fáklyás-zenét rendeztek.

Daczára a tudatnak, hogy a miniszter 
a hatósághoz intézett értesítésében magát 
mindenféle ünnepélyességtől távol tartani, 
a lakosságot pedig távol tartatni kívánta: 
mégis a helybeli iparos osztály fellelkesült, 
s akkor, midőn ügyének legfőbb képviselője 
tisztelte meg e várost látogatásával, nem 
akarta elszalasztani az alkalmat, hogy bi­
zalmának és ragaszkodásának a miniszter­
hez, ő is tüntető külsőségekben adjon ki­
fejezést.

Az iparügy terén gr. Széchényi nagyon 
sokat tehet. Egy nagy osztály helyzetének 
egy évtized óta remélt, jobbrafordulását 
mozdíthatja elő; s hogy a viszonyokon való 
változtatást leginkább tőle remélik, mutatja 
az iparosok imént kifejezett bizalmának jele.

A lefolyt ünnepélyesség eredményeként 
kétféle körülményt említhetünk fel; az 
egyik az, hogy a miniszter kinyilvánította, 
miszerint az ipartörvény módosítását ezélzó 
törvényjavaslatot a legközelebbi parlamenti 
ülésszakban fogja tárgyalásra előterjeszteti! 
és ezzel — bármiként, jól vagy roszul — 
meg lesz oldva egy hosszan vajúdott ügy, 
mely folytonos izgalomban tartotta a haza 
legtekintélyesebb néposztályát, az iparos 
osztályt. A másik az, hogy a törvény mó­
dosítása még nem minden kellékét nyújtja 
a viszonyok jobbra fordulásának; a minisz­
ter kijelentése szerint szükséges, hogy ma­
guk az iparosok is előretörekvők legyenek, 
dolgozzanak és munkálkodjanak, mert csakis 
e feltétel mellett lesz képes a kormány és 
törvényhozás segíteni az iparosok bajain.

Mindkét kijelentés tehát figyelemre 
méltó; de leginkább az utóbbi.olyan, mely­
hez fér némi észrevétel. Az elhaladásra 
való figyelmeztetés mindenesetre szükséges 
is, kívánatos is; de nem egészen alkalmas 
a jelen körülmények közt. Haladás csak 
azon téren történhetik, melyen az egyének­
nek akadályokkal nem kell küzdeni, még 
pedig oly akadályokkal, melyek elhárithat- 
lanok, vagy csak részben elhárithatók. Adas­
sanak meg a jogok, s akkor meg lehet 
ítélni, vájjon a kötelezettségek teljesítve 
lettek-e vagy nem. Mert tagadhatlan, a 
hazai kézmüiparosságnál, az utolsó tiz év 
óta lényeges hátramaradás, a haladás helyett 
hanyatlás tapasztalható; de ezt korántsem 
hanyagságnak kívánjuk felróni, hanem in­
kább azon kényszerült helyzetnek, mely az 
iparszabadság folytán előállott, s melyben 
a kifejlődött versenynyel szemben a magyar 
iparosnak munkaereje megzsibbasztva lett. 
Az ipartörvény módosítása hivatva lesz te­
hát a bajon segíteni. Eddig az iparos kény­
telen volt mesterségét, melyet tanult, abban 
hagyni, s inkább oly pályára menni, melyet 
nem tanult, de a mely mindennapi kenye­
rét mégis biztosítja. E bajnak fogja elejét 
venni a módosítandó törvény, melynek az 
iparos osztály nagy reményekkel néz eléje; 
de ha e reményekben újból csalatkozni fog, 
vagyis, ha a törvényen nem eszközöltetnek 
gyökeres javítások a kívánalmakhoz képest: 
akkor az >e 1 5 r e< jelszót mindhiába han­
goztatjuk. Grf.

— A csángókról. A csángó-magyar egye­
sület igazgatósaga szombaton Kamermayer 
Károly elnöklete alatt ülést tartott Elnök be­
mutatta Somssich Pál levelét, melynek kísé­
retében megküldötte a belügyminiszternek 
hozzá, mint a csángó egylet elnökéhez intézett 
leiratát s tudatta az igazgatósággal, hogy az 
említett leirat értelmében megkereste Tomka 
andrásfalvi ref. lelkészt, hogy a jövó hóban 
bevándorolni készülő csángókat beszélje le 
egyelőre ebbeii szándékukról. Miután azon 
reményének ad kifejezést, hogy eljárását az 
igazgatóság helyeselni fogja, kéri, hogy az 
igazgatósági ülésből is intéztessék ugyanily 
értelmű levél Tomkához. Ezután a jegyző föl­
olvasta a belügyminiszter leiratát, mely követ­

kezőleg hangzik: „Az aldunai telepítési kor­
mánybiztosnak közelebbről tett jelentése sze­
rint az andrásfalvi reform, lelkész Tomka 
Károly arról értesítette a pancsovai református 
lelkészt: Erdős Józsefet, hogy az andrásfalvi 
ref. lakosok 2—300 szekéren fognak a jövő 
augusztus hóban megindulni s Magyarországba 
beköltözni. Minthogy a már eddig beköltözői­
teknek végleges elhelyezése, illetőleg telepítése 
is sok nehézséggel jár és minden körülmények 
között időt és organieus intézkedéseket igényel, 
a kilátásba helyezett időelötti újabb bevándor­
lás a legnagyobb zavarokat idézhetné eiő s a 
hazaköltözéssel összekötött igényeknek ki nem 
elégithetése miatt magát a nemzetet is com- 
promittálhatná Ugyanazért tisztelettel kérem 
Nagy méltóságodat, méltóztassék úgy a nemzet, 
valamint az Audrásfalváról beköltözni akaró 
rokonainknak jól felfogott érdekében az egye­
sület részéről is odahatui, hogy az andrás 
falviak szándékuk foganatba vételéről ez évben 
mondjanak le s várják bizalommal és nyugod­
tan azon időpontot, midőn jövendőjük megál­
lapításának biztos reményével léphetnek Ma­
gyarország löldére. Fogadja Nagyméltóságod 
stb.u Az igazgatóság ennek folytán elhatározta, 
hogy a maga részéről szintén fel fogja kérni 
Toinkát arra, hasson oda minden erejéből, hogy 
az andrásfalviak bevándorlási szándékukról 
egyelőre tegyenek le

— Az újvidéki ünnep A Radicsevics 
Brauko-üimepély egy közbejött véletlen követ­
keztében inagszakittatott. A költő hamvai teg­
nap reggel érkeztek Bécsból Budapestre az 
osztrák-magyar államvasuton és már nem volt 
elég idő arra, hogy a hamvakat a hullaszálli- 
tásra előirt orvosrendőri szabályok megtartása 
mellett a magyar államvasutak indóházához 
átszállítsák. A hamvak tehát lema­
radtak az elinduló vonatról. Az 
újvidéki bizottság e véletlenről táviratilag 
azonnal értesittetvén, tanácskozott a hamvak­
nak különvonaton való szállítása fölött. Azonban 
ettől is elkéstek, úgy hogy a hamvak csak 
ma délelőtt érkeztek meg Újvidékre. Ez inci­
dens megzavarta az egész ünnepélyt, mely 
egészen sima lefolyású volt. A hamvakat a 
városon keresztül fogják a gőzhajó állomáshoz 
unni és innét Karloviczra szállítani. Petrovics 
püspök különben még az incidens előtt az 
utolsó pillanatban megemberelte magát, kije­
lentvén a rendezőknek, hogy nem engedi meg, 
hogy a hamvakat a templomban kitegyék. A 
gyászszertartás vigalmi részét azonban az in­
cidens nem zavarta meg, és igy megtartatott 
a szavalat! estély, a beszeda.

— Belföldi hírek. — A gyógysze­
részi pályára léphetés előfeltételéül jő 
vöre nem 4, hanem hat gyrnu. osztály végzése 
kívántatik meg. — A honvédség őszi 
fegyvergyakorlataira a közös hadsereg tartalé­
kából a honvédséghez áthelyezett volt egy éves 
önkéntesek be fognak hivatni, hogy a vezény­
szót elsajátíthassák.

Gr. Széchenyi Pál miniszter fogadtatása.
A földmivelés keresk. és iparügyi mi­

niszter gr. Széchenyi Pál a tegnap déli 
vonattal érkezett városunkba, melynek épüle­
tei különösen a piaczon, tiszteletére fellobo­
gózva voltak. Az indóházba rendkívüli nagy 
számban jelentek meg az iparosok és keres­
kedők; ott láttuk a város tisztviselő karát a 
polgármesterrel; Hajdumegye tisztviselőit a 
főispánnal, a gazdasági intézet tanári karát, 
távirda és péuzügyigazgatót és más kitűnő­
ségeket.

Midőn a vonat a fellobogózott indóházba 
berobogott, s a kocsiból a miniszter kilépett 
hatalmas „éljen“ riadal hangzott fel, melynek 
lecsendültével gr. Degenfeld József haj­
dumegye főispánja rövid szavakban üdvözölte 
a város és a megye nevében, melyre a minisz­
ter szintén röviden válaszolt.

0 — úgymond — mint egyszerű mezei 
gazda jött e városba s egyáltalában nem kí­
vánta, hogy idejövetele által a polgárok meg­
szokott munkásságukban és ny ugalmukban 
zavartassanak. Tanulmány útjában elérte a 
legnevezetesebb pontot, midőn Debreczenbe 
érkezett s azt hiszi, hogy sok olyan dologgal 
fog itt megismerkedni, a mi ránézve érdekkel 
bir s kéri a törvényhatóságot, hogy e czéljá- 
nak eléré-ében őt támogassa. Egyúttal meg­
köszönvén a szívélyes fogadtatást, a nagy­
számmal jelenvoltak újból megéljenezték.

A miniszter ezután, a város ötös dísz- 
fogatán S i m o n f f y Imre kir. tanácsos pol­
gármester társaságában a városba behajtatott 
s a „Biká“-ba szállt.

Délután három órakor a miniszter kirán­
dult a külső gazdasági intézet megtekinté­
sére ; ez útjában kisérték őt a főispán, a pol­
gármester és több városi tisztviselő. Megér­
keztekor az intézet gazdasági intézője Ro tt- 
1 e r József által melegen üdvözöltetvén, meg­

tekintette az intézet gazdaságát s a tapasztal­
tak felett legnagyobb megelégedését fejezte ki

A pallagról a miniszter este 9 órakor 
érkezett vissza a városba, a midőn kezdetét 
vette az iparosok által tiszteletére rendezett 
fáklyás-zene.

Az utczákon már kora este sürü nép­
csoportok alakultak ; a tömeg óriássá nőtte ki 
magát, midőn az iparos ifjúság csapó utczai 
helyiségéből a háromszázra menő fák­
lyás kivonult élén a katonazenekarral és a 
helybeli dalárdával. A példás rendet a debre- 
ezeui tűzoltók tartották fen. A miniszter a 
megyeházánál lévén, a fáklyásmenet ott álla­
podott meg, a hol a dalárda az „e 1 ő r e“ 
czimü dalt énekelte el. az ekkor felhangzott 
éljenzés után Jéna Dániel állott fel s kö­
vetkező beszédet mondotta:

Nagyméltóságu miniszter ur !
Ezen ritka nagy megtiszteltetés, mely sz. 

kir. Debreczen városa összes közönségét ke- 
gyelmességed mélyen tisztelt és uagyrabecsült 
személye megjelenése által érte, minket e vá­
ros közönségének egy tekintélyes részét, az 
iparos osztályt kétszeresen érint és érdekel.

Ez az öntudat vezérel és nem a puszta 
hiúság késztet bennünket, hogy sietünk az al­
kalmat felhasználni s e szerencsés pillanatot 
megragadni, melyben nagy méltóságoknak, kiről 
pedig tudjuk, hogy az ilyen kitüntetés forrná 
kát nem kedveli, nem óhajtja, annál kevésbé 
akarta, de mi bízva Kegyelmességed nagy­
lelkűségében, számítva nagybecsű elnézésére, 
hogy rokoiiszenvünknck habár csak nehány 
rövid szavakban, némi jelét adjuk, azt mi, ily 
ártatlan külsőségekkel kívántuk egybekötni.

Igénytelen személyemnek jutott ezen ki 
váló szerencse, hogy a Debreczenben legköze­
lebb. megalakult iparos körnek és az összes 
iparos társulatoknnak, legmelegebb köszönetét, 
a legmélyebb és őszintébb hódoló tiszteletét, 
üdvözletét, tántorithatlan ragaszkodását Ke- 
gyelmességedhez tolmácsolhatom; nekem jutott 
azon szerencse, hogy azt is nagybecsű tudo­
mására hozzam nagy méltóságodnak, miszerint 
városunk összes iparosai, a legjobb s legnagyobb 
reményben és teljes meggyőződésben éltek s 
élnek ma is az iránt, hogy országos iparügyün­
ket, Kegyelmességed az összeülendő képviselő 
házban, annyi sok és bokros teendői között 
az elsők közé sorozandja, valamint erős a hi­
tünk, reménységünk, hogy ügyünknél nagy­
méltóságod oda fog munkálni és hatni, hogy 
az ott oly módon oldassák meg, mely által 
iparunk felvirágozhassék, iparosaink pedig egy 
boldogabb révparthoz evezhessenek.

És hogy ezen reményünket, meggyőződé­
sünket, nem ingatag alapra sőt nem is a gya­
kori feliratok, vagy a még gyakorib hírlapi 
czikek eredményére építettük, hanem azon 
erős és szilárd alapra, a melyre nékünk tel­
jes biztosítékot nyújt nagy méltóságodnak, ősei­
ről öröklöt s az egész országunkban egyaránt 
roi onszenves dicső nagy neve, a nemes gróf 
Széchényi Pál név, igy azon sok és terhes 
munkákhoz melyek a mi jparügyönkön kívül 
nagyméltóságod vállait terhelik és nyomják, 
adjon a gondviselés azoknak elviselhetése ke­
gy el ürességednek elég erőt egészséget és ki­
tartást, hogy nagy és nemes fáradozásai buz- 
gólkodásai annál áldásosab s eredméuydusabb 
lehessen.

Most itt az isten szabad ege alatt, 
a természet e nagy templomában, összes ipa­
ros társaim nevében kérem a mindenható 
I tent; hogy nagyméitóságodnak életét, szere­
tett nemes grófi családjával együtt a haza bol- 
dogjtására az ipar felvirágozására igen, igen 
sokáig éltesse es tartsa meg!

Gróf Széchényi Pál beszéde.
Debreczen város iparosait szivem mélyé­

ből igen melegen üdvözlöm s köszönöm cse­
kély egyéniségemről való nem várt megemlé­
kezésüket. Igaza van tisztelt szónokuknak, a 
midőn kifejezte, hogy én nem szeretem és 
nem gyönyörködöm a külsőségekben. Nem is 
vagyok és nem is leszek barátja, mert én nem 
a külsőségek, hanem a tettek embere vagyok 
és leszek, mig szivemben a haza iránti meleg 
érzelem dobog.

Önök engem nem várt tiszteletben része­
sítettek, mely engem nemcsak most, hanem a jö­
vőt illetőleg is annyira lekötelez, hogy mig ez ál­
lásomon maradok, a melyre ő felsége parancsa 
s a haza iránt tartozó kötelesség folytán vál­
lalkoztam : nem fogok késni minden lehetőt 
megtenni arra, hogy a hazai iparos osztály, 
úgy a kormány mint a törvényhozó testület 
részéről részesittessék mindazon előnyökben 
és intézményekben, miket úgy az egyes, mint 
az összes iparosok érdeke követel.

Az imént elhangzott dal jelszava „e 1 ő- 
r e“ volt. Ez legyen az iparosoknak is jelsza-,

va. Ha azt akarják, hogy boldoguljanak, törje­
nek és haladjanak mindig és mindenkor előre ; 
csakis e haladás és igyekezet tanúsítása mel­
lett, támogathatja önöket a kormány és a tör­
vényhozás.

A midőn ismételve kifejezem a kiváló 
megtiszteltetésért köszönetemet, kérem tartsa­
nak meg további jó indulatukban. (Éljenzés.)

A miniszter válaszára a közönség éljen­
zése közben a fényes fákhásmenet a főtéren 
át, élén a katonai zenekarral visszavonult az 
egylet csapó-utczai helyiségébe, hol a fáklyák 
eloltattak.

A tisza-eszlári ügy végtárgyalása.
(A szombati ülésből.)

A mai tárgyalás alkalmával igen érdekes 
és uagyfontosságu tanúvallomások történtek. 
Kihallgatták az eltűnt leány testvérét, aztán 
Farkas Gábor eszlári bírót, ki ellen a vé­
delem minduntalan áská ódok, hogy tanukat 
készít ki; kihallgatták R o t h Borbálát, azt a 
bábát, ki Solymosinéhoz „egy pohárvizre“ 
tért be, de az ingét akarta elcsempészni. Mind­
ezen tanuk vallomásai a védelem ellenében 
megdönthetien bizonyítékokat képeznek.

A kihallgatások részletei:
Elnök: Solymosi Zsófi! (bejön.) Már ki 

volt itt a királyi törvényszék előtt hallgatva, 
mostan újabb kérdések fognak hozzá intéztet- 
ni, melyekre tartozik lelkiismeretesen felelni. 
a múlt esztendőben, mikor a Tiszából Dada 
mellett egy hulla kifogatott, megtekintette-e 
azt, a dadai Tisza parton ? Tanú: Mikor már 
Eszlárra hozták ?

Elnök: Nem Eszlárou, hanem Dadánál ? 
Tanú: Ott nem voltam. Elnök: Hát mikor Esz­
lárra hozták, csak akkor látta? Tanú: Akkor. 
Elnök: Hol nézte meg? Tanú: A Bátori Gá- 
borné házánál. Elnök: A bouczolás is ott tör­
tént meg? Tanú: Nem, hanem a Tisza szélén 
nyárasban.

Elnök: Hát hol mulattatott az meg ma­
gának, és hol kérdeztetett meg, hogy testvé­
rének ismeri-e: Tanú: A Bátori Gáborné há­
zában.

Elnök: Hát megtekintette jól ezt a hul­
lát ? Tanú: Igen.

Elnök: Elismerte azt testvérének, vagy 
nem: Tanú: Egy tekintetből mind­
járt megláttam, hogy nem az én 
testvérem.

Elnök: Különösen mi győzte meg erről. 
Tanú: Mihelyt megnéztem és nagy fogait meg­
láttam.

Elnök: Hát legelsőbben is a fogait nézte? 
Tanú: az ábrázatját néztem mindjárt. Elnök: 
Hát erről mit tapasztalt í Tauu: Nem olyan 
ábrázatja volt, az én testvéremnek keskeny 
ábrázata és kis apró fogai voltak, ennek mind­
járt megláttam a nagy fogait.

Elnök: Az ajka nyitva volt? Tanú: Igen. 
Elnök: Háta szeme ? Tanú: Azt nem 

láttam.
Elnök: Kilátszottak a fogai ? Tanú ■ Ki. 

Elnök: Hát az ábrázatja nagyobb volt e hosz- 
szában vagy szélességben, mint az Eszteré ? 
Tanú: Hosszabb és szélesebb is volt.

Elnök: Hát a válla volt-e olyan széles? 
Tanú: Szélesebb is volt.

Elnök: Hát úgy csípőben vastagabb volt-e 
mint Eszter ? Tanú: Nem néztem én olyan 
rettentően egyebütt, csak lábait és az arczát. 
Elnök: A lábát miért nézte meg különöseb­
ben? Tanú: Mert megnézették velem és az 
se olyan volt, mert az én testvéremnek kis 
lába volt és széjjel álló lábujjai, ennek 
nagy lába és összeálló lábujjai.

Elnök: Hát azt nézte-e, hogy a lábán 
meg vannak-e a körmök? Tanú: Arra nem 
emlékszem. Elnök: Tapasztalta-e, hogy tyúk­
szem lett volna valamelyik lábujján ? Tanú: 
Nem. Elnök: Volt-e a kezében ezen hullának 
a lába ? Tanú: Nem fogtam én semmiféle ré­
szét, csak megnéztem. Elnök : Hát a kezét né­
zegette-e? Tanú: Azt se.

Funták: Zsófi! Emlékszik-e, mikor a 
községházán voltunk, akkor is úgy félt, mint 
most és én biztattam, hogy ne féljen semmit, 
mikor az orvosok közeledtek hozzá és a száját 
nézték ; emlékezzék vissza, volt szó róla, hogy 
összemérkőztek e? és úgy felelt: hogy mint a 
gyermek, összemérkőztünk és közel álltunk 
egymáshoz és onnan láttam, hogy szemöldökig 
ért; emlékszik-e erre ? akkor senkit sem kel­
lene kihallgatni, mert hogy tanuk előtt mér­
kőztek volna ott, azt magam sem hiszem, ha­
nem mondta, hogy igy mérkőztek. Emlékszik-e 
reá? Zsófi : Nem emlékszem, csak mikor a 
községháza pitvarában tetszett kérdeni, hogy 
hány éves vagyok.

Funták : Igen és kérdeztem, hogy mek­
kora volt Eszter, hát azt mondta, hogy a mint 
a gyermek állt mellettem, hogy idáig a szem­
öldökéig ért. Zsófi: A pitvarban nem tetszett 
kérdezni.



Funták : Talán az udvaron ? Zsófi: Azt 
tetszett kérdezni, hogy hány éves vagyok, én 
megmondtam és akkor azt tetszett mondani, 
hogy ne fiatalítsa magát Zsófi, és azután azt 
tetszett mondani, hogy miért oly szomorú < 
azt felelték az emberek, hogyne volna szo­
morú, mikor a községben mindenki szomorú, 
hát a tessvére hogyne volna szomorú ?

Pár lényegtelen, akadéskodó kérdés után 
következik az eszlári biró, Farkas Gábor 
kihallgatása.

Tanú az általános kérdésekre előadja, 
hogy született Eszláron, 58 éves, ref. vállású, 
családos, községi "biró ugyanott.

Elnök : A múlt esztendőben, juu. 20-án, 
felszólittatott e a vizsgálóbíró által, hogy egy 
ottan felbonczolt hullának eltemetése iránt in­
tézkedjék V Tanú : Igenis.

Elnök : Es miből állt a rendelkezése ? 
Tanú : A mint a hullát leszegezték ferslógba, 
én a hulla bonczolásánál jelen nem voltain, 
csak távol állottam, az úgynevezett szérguny- 
hóuál; a vizsgálóbíró ur odajött és azt mondja : 
Biró ur, kérem, ezen hullát szállíttassa ki, 
legyen jelen és takarittassa el. Ezen dolgokat 
én teljesítettem és a hu lát többekkel kikísér­
tettem. Jelen voltam az utolsó perczig mikor 
eltakarították.

Elnök: És jelen volt-e deez. 7-én, mikor 
ugyanezen sir felbontatott V Tanú : Jelen vol­
tam. Elnök : Az a sir bontatott tel, mely az 
ön jelenlétében emeltetett V Elnök : Ugyanaz a 
ferslag vétetett ki, a mely abba belehelyezte­
tett ? Tanú: Az.

Elnök : Az útban, t. i. a inig ezen fers- 
lagot a bonczolás helyét a temetőbe vittek, 
vagy pedig ott az eltemetés alkalmával meg- 
tórtéuhetett-e, hogy valaki ezen ferslagból on­
nét valamit kivehetett volna ? Tanú : Nem 
történhetett, jelen voltam, nagyságos 
uram !

Elnök : Kik voltak még jelen V Tanú : 
Az ifjabb Pap József és az elhalt Sós András, 
meg többen, de nem emlékszem már. Elnök : 
Kinek a szekerén vitte a hullát ? Tanú : Egy 
löki embernek a szekerén, Szűcs Jánosnak 
hívják.

Elnök : Grossné azt állította itt a kir. 
törvényszék e'őtt, hogy a maga jelenlétében 
Bary vizsgálóbíró Grossuénak bizonyos 30 vagy 
50 írtról tett volna említést, a melyet ő Gross- 
néuak fizetni Ígért. Tanú : Egy fél krt 
sem láttam.

Elnök : Nem az, hogy látta-e, de hogy 
hallott-e ilyen nyilatkozatot ? Tanú : Semmit 
sem ezen tekintetben.

Elnök : Grossné magára hivatkozik, hogy 
ez a községházánál történt volna meg. Tanú : 
Nsgos elnök ur, tek. törvényszék ! kétszer es­
küdtem meg két feleségemmel, mint biró, de 
kész vagyok az Istenre meges 
küdni, hogy semmiféle ilyen 
pénzvesztegetés nem történt.

Elnök: A tanú csupán ezen eltemetési 
körülményekre nézve, továbbá ezen kérdés in- 
téztetett hozzá a tárgyalás folyamán felmerült 
körülmény miatt.

Szeyffert: Még egy dologra nézve kérek 
felvilágosítást; mikor tétetett legelőször köz 
hírré Solymosi Eszter eltűnése T.-Eszláron V 
Tanú : Tisza-Eszláron ? Legelőször Grossberg 
Lévitöl tudám. April 2-án én mint községi 
biró felmentem a községházához. Azt nem 
állítom, hogy én mentem e hamarabb vagy 
Grossberg, csakhogy a mikor összetalálkoztunk 
Grossberg azt mondta: „Biró ur, hallott é 
Solymosi Eszter eltűnéséről ? — Nem hallottam : 
nem is hallottam : erre meg merek esküdni. Hát 
— azt mondom — hogy és miképen történt ?

A »OEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
Elválva.

— Beszclykc. —- 
(Vége.)

Luiza ide is követte Számításból-e vagy 
csak véletlenből ? mostan már nem tudja. Csak 
arra emlékszik, hogy nagyon, nagyon szép 
volt az az asszony. Nem olyan szép, mint Hon, 
de ingerlőbb, de élveteg szépség. Odament ő 
hozzá. Elfogadta a felé nyújtott kis fehér ke­
zet s midőn ott pihent, midőn érezte annak 
villanyos szorítását, a vér fejébe tódult hirtelen, 
eszébe jutott az elmúlt szerelem minden ingere 
egy pillanat alatt s önfeledten szoritá ajkához 
a parányi hókezeket s hosszú csókot nyomott 
azokra.

Nem, nem szerelemből, csak a múlt 
emlékeinek hatása alatt.

E pillanatban lépett be Ilon. Vett-e észre 
valamit, vagy nem ? egy szóval sem árulta 
el soha.

De a kedves ifjú nő hidegebb lett hozzá 
e naptól fogva. Szép piros arcza halványodni 
kezdett, szemei beestek s mindig ki voltak 
sírva.

Ha kérdezte tőle, hogy mi bántja, mi 
hervasztja igy, hallgatott, nem szólt, csak né­
mán szenvedett

És a mikor sejteni kezdé, hogy a féltés 
gyötri a kedves nő szivét, csak annyit mon­
dott volt:

— A ki igazán szeret, az nem kételkedik.
És e pillanat, e szavak tönkre tették 

boldogságukat.
Ilonka ott érezte magát sebezve, a hol 

sérthetetlennek gondolta magát, — s eltávo­
zott, elhagyta férjét, haza ment anyjához s 
csak annyit jegyzett föl egy darab papírra:

.Szerelemféltők vagyunk mindannyian, 
kik nagyon szeretünk!“

DEBRECZEN.
Azt mondja: tegnap délelőtt beküldték a fa­
luba és még ma sincsen. Hát — mondtam — 
én még semmiféle tudomással nem bírok róla. 
Későbben april 3-án Solymosi Jánosné jön 
hozzám, mint község birájához: „biró ur ké­
rem, az én leányom elveszett.“ — „Én hal­
lottam már tegnap Grószberg Leótól, de még 
eddig semmiféle törvényes tudomással nem 
bírok róla.“ Ez volt napszámakor. „Kérem — 
azt mondja, közhírré tétetni.“ — Szívesen, 
mondom. A jegyző úrral voltunk ketten. „A 
holnapi postával — mondom, — elküldjük, 
mert ma már késő van.“ — Solymosiné a test­
vérénél volt; meddig haladtak, meddig nem, én 
nem tudom, de úgy 3 perez múlva visszajöttek. 
Erre azt mondja Solymosiné: „biró ur kérem, 
én szeretném, ha a zsidó templomot 
megmotoztatná.“ Azt mondom én: 
„mint község bírája arra nem vagyok megha­
talmazva, hogy templomot motoztassak; mi­
csoda ok indította magát arra, hogy egy tem­
plomot megmotoztam.“ Azt mondja: „én szom­
baton, mikor hazamentem az Újfalu felé, a 
zsidó harangozó utánam jött, hogy mi lelte 
magát Solymosiné? Azután jött a felesége; 
mondtam, hogy mi lelt; azt mondja: Nézze 
csak, hallottam az édes anyámtól, hogy N á- 
náson is történt ilyen eset és 
végre azután a rétből került ki.“ 
Erre azt mondtam, menjen el a szolgabiróhoz 
és ha meghatalmazást hoz nekem, én teljesi- 
tem kötelességemet. Visszajött a szolgabiró 
úrtól, hogy az azt mondta, majd közé teszi. 
Május -1 én ismét hoszám jött Solymosiné. Biró 
ur kérem én nem nyughatom meg — mondja
— ebbe a dologba, mert a zsidó harangozó 
Samu nevű fia a pásztorok előtt azt azt mon­
dogatja a libák között ugrálván, hogy azért 
sem mondom meg, h o v a tette 
aty us a magyar leányt. Én azt mon­
dom Solymosinének: tudja e tanukkal bizonyí­
tani? Ö azt mondja, igenis tudom. Akkor menjen 
megint a szolgabiró úrhoz, majd az utasítani 
fog engem. El is ment és a szolgabiró levelét 
vettem is, melyben azt mondja, hogy azon ta­
nukat hivassam meg elébe. Ez is megtörtént.

Elnök : Azután a szolgabiró kiment oda? 
Tanú: Igenis, kiment. Elnök: Vett-e fel erről 
a tanúskodásról jegyzőkönyvet? Tanú: Fel 
van véve. Elnök: A szolgabiró átvette magá­
tól? Tanú: Átvette, megerősítette és beküldte 
a törvényszéknek.

a további kérdések folyamán a védők 
azon vádja, hogy a biró a tanukat előkészítené, 
vagy a lakkosságot csendzavaiásra buzdítaná
— elesik. Farkas csendbiztos, mint biró, 
lelkiismeretesen, híven teljesítette kötelességét.

Következett Both Borbála zsidó bába, 
Ez mintegy a kerítő szerepét játszotta. Esz­
ter ingét akarta Sólymosain é- 
tói megkeriteni. Azt mondja különben, 
hogy csak vizet akart inni Solymossinénál, 
de kétségtelenül kitűnik, hogy megbí­
zása volt ke r„jL_t é s r e. Hogy nem bábái 
állomást indult líWesni, az is mutatja, hogy 
igazoló levelét elfeledte magával vinni . . . 
Ézzel a tanúkihallgatás a mai napra véget 
ér. Both Borbála, mint csavargó s kétes elő­
életű nő, esküre sem bocsáttatik.

Nyíregyháza, jul. 23. (A „Debre- 
czen saját tudósítójának távirata.) Ono- 
dy Géza orsz.-gy. képviselő a bécsi an­
tiszemita egyesület részéről 100, — bu­
dapesti polgárok részéről 53, — po­
zsonyi polgárok részéről mintegy 20. 
N.-Tapnlcráról igen sok aláírással ka­

— Szerelemreféltő az, a ki nagyon sze­
ret? — Hát nagyon szerette őt Hon, hogy a 
szerelemféltést ébreszsze benne töl az a je­
lenet? — Nem, nem. Talán unott volt rá ez 
az egyszerű élet, a zajtalan boldogság, ta­
lán . . .

Ah, Béla érzi hogy az a zofistikus okos­
kodás cserbenhagyja őt.

Most tudja hogy mit kellet volna tennie. 
Utánna menni Ilonnak, bocsánatot kérni és 
boldognak lenni tovább. Elmondani, hogy a mi 
történt az csak a pillanatnyi felhevülés szüle­
ménye volt, hogy kerüli azt a nőt ezután, 
hisz azóta sem látta s nem gondolt rá soha.

Hanem a férfiúi büszkeség nem engedte 
ezt megtenni.

És mit ért vele? Hát nem örökös kin-e 
az élet azóta ? Hát nem itt tölti-e minden ide­
jét Ilon arczképe előtt — nem siratja e azt, 
mi örökre eltűnt? . , .

Hányszor akart már hozzá rohanni, bo­
csánatot kérni, de nem tudott soha elég bátor 
lenni.

Levelet irt hozzá, de nem jött rá válasz; 
barátaitól izenetet küldött, — az is hasztalan 
volt. Hon csak azt mondta, hogy az ó szerel­
mét el lehetet dobni, de újra felvenni, nem 
engedi soha, mert az nem játékszer.

Minő gyermekes képzelgés, gondola Béla. 
De hát kell valakinek lenni, a ki éleszti a 
gyűlölet lángját, a ki közöttök áll, hogy ne 
tudjanak egyesüld soha.

pott szerencse kivánatokat, melyekkel 
lelyeslik Seyfert elleni erélyes föllépé­
sét. Nyíregyházán is azt hiszik, hogy e 
föllépés nélkül az egész értelmiség s a 
megyei és törvényszéki tisztikar egy- 
része hurczoltatott volna Seyfert s a 
védők elé s több óránál fagatták volna 
a legmegalázóbb módon, amint Mat ej- 

_ el tették s végül szembeállították volna 
velők Szabolcsi Miksát, a ki aztán tett 
volna gyönyörű vallomásokat. Ónodi 
föllépése, Eötvös és Seyfert boszujának 
e nemét hiúsította meg. — Tudják to­
vábbá, hogy Eötvösék arra számítottak, 
miszerint (fnodi Géza, a közvádlói szék 
rejtekéből tett támadásra még a terem­
ben feledkezik meg magáról, botrány 
támad a a tárgyalás nif-gszakittatik.

Nyíregyháza, jul. 23. (A „Debreczen“ 
saját tudósítójától ) A védők kérvényt adtak 
be az iránt, hogy Móricz atyja fivérének gon 
dozása alá adassék. E kérvény, melyet a tör­
vényszék az alispán! hivatalhoz tesz át elin­
tézés végett, eredménytelen erőlködés kifo 
lyása.

Rend és nyugalom minde­
nütt.

Nyíregyháza, jul. 23. (A „Debreczen“ 
saját tudósítójától.) A védők azon vannak, 
hogy a tárgyalás elhalasztassók. Erre szol­
gálna Seyfert közvádó és Fehér Barna biró 
betegsége.

Helyi hírek.
* Főgondnok választás A tegnapi 

egyháztanács közgyűlésen a főgondnok vá­
lasztásra újabban elrendelt szavazás alkal­
mával, az egyház V á 11 y i Jánosra adta 
szavazatát.

* Gr. Széchényi Pál földm., keresk. és 
iparügyi miniszter ma reggel pontban hét 
órakor a város ötös fogatán kirándult a Hor- 
tobágyra. Az idő, bár borongós, de kedvező 
volt. A minisztert e kirándulásában kisérték
5 i m o u f f y Imre kir. tanácsos polgármes­
ter, gr. Degenfeld József főispán, dr. 
Király Ferencz iparkamarai titkár, C s ák y 
Gergely városi tanácsnok és a miniszter tit­
kára. A Hortobágyon a miniszter fogadtatá­
sára a szükséges előkészületek megtétettek. 
Holnap, azaz kedden délelőtt a gróf a 
guti erdőségre fog kimenni, honnan csak dél­
után tér vissza ; a délután folyamán pedig lá­
togatást teszen az „István“ gőzmalom iparte­
lepén, hol a malom igazgatósága a miniszter 
tiszteletére lakomát rendezend. Szerdán dél­
előtt fogja a miniszter a különböző testületek 
küldöttségeinek tisztelgését fogadni s ezzel a 
miniszter tanulmány utjának Debreczenre meg­
határozott programmja végett ért.

* Meghívás. Az augusztus 2 ki ünnepélyt 
előkészítő bizottság t. tagjait van szerencsém 
tisztelettel felkérni, hogy a f. hő 24-én d. u.
6 órakor a szokott helyen tartandó összejöve­
telen megjelenni szíveskedjenek. Benedek Já­
nos biz. elnök.

* Az iparos osztály érdekében és részé­
ről megbízott rendezőség, meleg kö zönetét 
nyilvánítja különösen a városi dalárdának és 
önkéntes tűzoltó egyletnek, — s általában mind

kék szint, mely nem tud piros lenni soha, de 
soha sem.

6 tudja jól, hogy ölelése most már jég­
hideg lenne a mely nem hevít, — tudja jól, 
hogy az az asszony nem tudna szeretni . . . 
És még is azt hiszi Ilon, hogy azért lett ő 
hozzá hűtlen . . .

Mint zihál keble erre a gondolatra. És 
most már még is tudja vádolni önmagát. Mért 
méltatta azt az asszonyt egy tekintetre, egyet­
len szavára ? miért csókolta meg azt a kezet, 
melynek illatán át, áthat a megfeledkezés ko­
rának emléke ? . . .

Most érzi már, hogy mi volt Ilonka, a 
kedves feleség, az ő számára. Most tudja már, 
hogy mi a bülömbség egy kedves, hü élettárs, 
és egy kejnek élő, kaczér asszony között.

Érzi, tudja már, hogy ő a bűnös. Meg 
kell alázni a férfi büszkeséget; el kell menni 
a kedves Ilonhoz, térden állva kell bocsátni 
kérni és hogy ha megbocsát, akkor üdvözölni 
fog s ha elutasítja ? . . .

Nem, nem fogja ezt tenni. Fölkeresi, 
elmond neki mindent. S ha nagyon szerette, 
akkor feledje azt a pillanatnyi gyengeséget, 
mert az igazi szerelem mindég megbocsát.

Béla úgy érzi, hogy erős láz vett rajta 
erőt. Kimondhatlan vágy vonza öt ki a szo­
bából. Felveszi kalapját, felöltőjét, pár pillanat 
múlva az indóháznái van, aztáu felül a gyorsan 
vágtató vonatra s rövid egy óra múlva ott áll 
a kis falu végénél, a kertek alatt, hol Ilonka 
lakik.

De hát ki lehet az?
És megjelenik előtte Luiza csábitó alak­

ja . . Ah, ez nem lehet az a gát; . . . Túsz 
őt nem vonzza többé az a szem, nem tartja 
fogva annak igézete s ó reá Luiz nem szá­
míthat többé.

Bég eltűnt a csáb, rég eloszlott a má 
mór, a szenvedély mámora. Előtte már az ( 
lelke nehéz, szárnyalni nem tudó, szemeit fény­
teleneknek, kiholtnakuak találja, — az ajkon 
nem lát bűvölő mosolyt, csak azt a szederjes-

A kert hátulsó ajtaja nyitva van. Nem 
mér belépni rajta. Pedig úgy huzza, úgy vonzza 
valami.

Kétség szállja meg keblét. Ha vissza 
fogja Ilon utasitni . . . ? Mit tesz akkor ? Eh 
semmit. Vissza megy. Elfeled mindent. De hát 
lehető-e ez? Nem, nem. Jobban szereti ezt az 
nőt, semhogy ő nélküle élni is tudna . ..

Belép az ajtón, s lassan lábujjhegyen ha­
lad a kőrisfáktól szegélyezett kígyózó utakon.

Titokzatosan ünnepélyes csend uralko-

azoknak kik a tegnapi fáklyás menet és ünne­
pély emelésére közreműködtek, s azt anyagi 
áldozattal is elősegélték. Debreczen, julius, 
23. 1883, a rendezőség.

* Katonai hírek. A 39-ik gyalog-ezred 
Aradon állomásozó 2-ik zászlóalja, szombaton 
délelőtt városunkba érkezett. A mai naptól 
fogva a három zászlóalj együttesen tartja gya­
korlatait, mig majd augusztus hó 12-eu Nagy­
váradra mennek át. — Az átjött zászlóalj tisz­
tikarában nagyon sok régi ismerőse van a 
debreczeniekuek.

* A kereskedő ifjak által, e hó 29 éré
rendezendő tánczvigalomra a meghívók már 
szélküldettek, ha netalán valaki tévedésből nem 
kapott volna és erre igényt tart, legyen szi­
ves Zádor Lajos ur üzletében jelentkezni.

* Katonai vonatok számára nagy serény 
séggei készítik a kitérő vágányokat Debre­
czen és Kaba közötti vasútvonal két oldalán. 
A megálló hely közelében a régi sínek hosz- 
szában egy helyt le van már vágva a part, 
más helyen a mély árkok és gödrök vaunak 
betöltve. Ezen uj töltés ülepedése késlelteti a 
munkálatnak gőzerővel való haladását.

* A kábái asszony még ma is hires. 
Hogy a nyelvük peregni tud, arról a vonat 
összes utazó közönsége kész kiállítani a bizo­
nyítványt. A múlt szerdán éjjel egy bornyu- 
v a 1 akart felelülni egy kábái kofa a Debre- 
czenbe igyekező vonat harmadik osztályú ko­
csijára. Es mert a különös podgy ászt sem az 
utasok, sem a vonatvezetök nem hagyták a 
kocsiba vinni, olyan lármát csapott a néni, 
hogy hangjától a mozdony is megmakacsodott. 
Végre is kivitt annyit az asszonyi nyelv, hogy 
bornyudmagával ültették egy külön harmad- 
osztályú kocsiba. A mint mondják, minden hé­
ten előfordul ez asszonynyal e vonaton hasonló 
eset, s igy az utasoknak mértfőldekre tartó 
kaczagásra ád okot, mert azokat is rendesen 
összeszidja, miután egy istennélkül való ur, a 
tavaszon azt kérdezte tőle, hogy: „szeretik-e 
még az italt a kábái asszonyok ?“ Egy má 
sik meg azt kérdezte, hogy: „Niucsen-e néha 
elzsibbadva a nénikém nyelve?“

* A keresk. ifjúság mulatsága. A debre- 
czeni „kereskedő ifjak önképző egyesülete“ 
1883. julius hó 29-én vasárnap a Budapnstről 
érkező vendégek tiszteletére a népkertben zárt­
körű táuczvigalmat rendez. Belépti dij szemé­
lyenként 1 frt. Család-jegy 2 frt. Kezdete pont 
ban 8 órakor. Jegyek előre válthatók Szepes 
sy és Kerekes, Jánossy J. és Társa és Zádor 
Lajos uraknál.

* Hogy fogy az államadósság? A pénz­
ügyminiszter azon intézkedésével, hogy az ed­
digi 7 krajezáros Yara-szivarok 4 krajezárra 
lettek leszállítva, a kicsiben áruló kereskedők 
húzzák a legrövidebbet. — Ugyanis, a rende­
let kibocsátása után náluk készletben volt, s 
az előbbi magas áron vásárolt szivarokat a 
pénzügyőrök még máig sem vették jegyzékbe, 
hogy ez által a kicsiben árulók a kellő visz- 
szai érésben részesittessenek, hanem most kény­
telenek 4 kron elárusítani azt a szivart a mit 
ők az államtól készpénz fizetése mellett 7 
krajezárért vásároltak. Bezzeg, ha valamely 
szivart csak egy fél krajczárral is feljebb emel­
nek, a finánezok rögtön ott teremnek, a kész­
let konstatálása végett, nehogy az az egy-két 
krajezár a kis tózsdés zsebében maradjon. Hát 
biz ez nem valami tisztességes eljárás s azzal 
semmi esetre sem kifogásolható, hogy az uj 
rendelet az újabb készitményü Vara szivarokra 
szól, mert azt nem fogja tenni senki, hogy 7 
krajezárt adjon azért, a mi már 4 krsnak van 
kikiabálva, s igy vagy kénytelenek a kis tőzs- 
dések veszteni, vagy nyakukon szárad a készlet.

dott. A holdsugár a suttogó virágok kelyheiu 
tört meg, a szellő búgott a lombok között s a 
fülemüle néha egy-egy hanggal jelzé hogy nem 
alszik.

Béla levett kalappal áll meg az ut kö­
zepén. Merően néz a kicsiny kedves lak felé, 
hol Ilont aludni gondolá.

Eszébe jut, hogy minő boldog volt itteu 
mint vőlegény. Emlékszik arra a gyöngéd, va­
rázsteljes szeretetre, melylyel Ilonka kitüntette 
volt, — emlékszik a nászéj boldogságaira. . . 
s azt hiszi megörül, hogy most oly nyomorult, 
fájó érzések közt kell itten lennie.

De ah, mint ha sóhajt, mint ha elfojtott 
zokogást hallana . . .

Mi az, mi lehet és honnan jöhet ?
Lassan lépdel a nyári lak felé s ott látja 

a kedves Ilonkát, leborulva az asztalra, csók­
jaival halmozva egy arczképet — az ő arcz- 
képét . ..

A sötét szemek, a halvány arcz, a csön­
des zokogás, mindent elmondanak. Elmondják 
hogy Ilonka is szenved, Ilonka is nagyon bol­
dogtalan ...

És a következő pillanatban, felszakitja 
Béla a kevtilak ajtaját, oda borul a siró égi 
tünemény lábai elé, kebléhez szorítja annak 
térdeit s mint a bűnös a Madonna arczképe 
előtt, úgy tekint rá bűnbánó, esdő tekintettel.

— Ilonkám, egyetlenem, édes miudensé- 
gem, megtudsz-e bocsátni annak a ki téged 
nagyon, végtelenül szeret, a ki hű volt hozzád 
mindég, a ki örökkön örökké csak téged fog 
szeretni, a kinek te voltál s te vagy és t« 
leszel ez életben egyetlen mindene ... ? eseuge 
Béla.

Ilonka ijedve emelkedik föl, — aztáu 
fölismeri Bélát, — oda borul a megtagadott 
férj szeretettől dobogó keblére s csak annyit 
tud susogni zokogása közt:

— Óh mily boldog, mily nagyon boldog 
vagyok!

Sz-i J-s.
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DEBRECZEN.

ve,
* Darázsfészek. El voltunk arra készül- 

hogy a ki bátran belenyúl a t. eszlári fé­
szekbe, annak egész sereg olyan darázs repül 
a szeme közé, a melyeknek jobb lenne nem 
dongani. így részesült e sorok Írója is azon 
szerencsében, hogy Nyíregyházán a t. eszlári 
vádlottak iránt forró rokonszenvet érző egyé­
nek által uton-utfélen sértetett, mig vé0re
főispánnál följelentette több Nyíregyházán tar- tüI,a minőségű vörös bor, ebben a kolerás 
.... . . „ haiHn-höszörményi hirü világban bizonynyal keletnek fog örven-

azon kivonatunk kifejezése mellett hozzuk a- 
nyilvánosság elé, hogy adjon a gondviselés több 
ily nemes lelkű és az iparosok érdekében fá­
radozni nem szűnő egyént kedves hazánk min 
den ipartársulatának. A debreczeni csizmadia 
ipartársulat megbízásából: Juhász Gábor m. 
k. társulati jegyző.

* Szent-Anna-utczán a Kornhofíer József 
gyekvő fiatal kereskedő üzletében, kitűnő egri 

vörös bor kapható, literenként GO kr. A ki-

I
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tőzkodó egyént és a hajdú-böszörmény 
mozgó prófétát. Czincz Iguácz ur e en 
megelőzőleg tett jelentést a főispánnal Renter 
Antal, mire - biztos értesülésünk szerint 
ellene az eltávolitási rendelet kiadatott, de ő 
ezt távozásával megelőzte. A második panaszra 
Czincz eltávolittatása tényleg elrendeltetett. 
Általában a vádlottak érdek-felei ott járnak- 
keluek a megyeház körül, zajongauak, gorom­
báidnak azokkal, a kiknek független

véleményük vau s szemmel láthatólag azon 
vannak,' hogy botrányt idézzenek elő. Pedig 
kár ez, mert inkább azon kellene lenniök, bog) 
njra visszatérjenek a mégis többséget képező s 
hatalmasabb keresztény társadalom kötelé­
keibe s nyugton várnák be, a mit hogy azon 
bíróság Ítélete döntsön, melynek megveszteget- 
hetlenségét, tizenhárom próbás becsületességét 
ők maguk ismerik legjobban. Czincz Iguácz 
h.-böszörményi lakos, kit eddig függetlenségi 
egyénnek ösmertüuk, egy helyben megjelenő 
kormánypárti lapban gorombáskodik 
velünk. Anélkül, hogy törődnénk a nagy sza- 
kállu honfiú vallásos felháborodásával, csak 
örömünket fejezzük ki a felett, hogy a zsák 
ezúttal is megtalálta a maga foltját.

* A debreczeni ref. egyháztanács teg­
napi közgyűlésén következőleg adta szavazatát 
a tauácsbirákra. E g y h á'z i tanácsbirák : K i s s 
Albert, N é m e t h y Lajos, K. T ó t h Kál­
mán, Nagy Lajos M.-Béresről, Biró Antal 
Derecskéről. Világi tanácsbirák: B e k e 
Mihály, M o c s y József, Fráter Gyula, 
Fényes Géza, S z i u a y Károly. Egy­
házkerületi világi tanácsbiráKul meg­
választattak; S i m o n ff y Imre, ifj. gr. L ó- 
n y a i Menyhért.

* Tanító választás. Gyulai József el 
hunyt ispotályt tanitó helyére tegnap az egyh. 
tanács közgyűlésén, az ispotályt énekvezér- 
séggel összekötött tanítói állásra egyhangúlag 
Herczeg János, a tanitó testület elnöke 
s pétertia utczai leáuytanitó választatott meg. 
Az árokutezai leánytauitói állásra pedig Bern­
jén Erzsébet kisasszony választatott meg szin­
tén egyhangúlag.

* A szivarozóknak figyelmébe ajánlottuk 
múltkor, hogy folyó hó 15-ikétől kezdve bi­
zonyos szivarnemek olcsóbban lesznek kap­
hatók. A pénzügyminisztérium részéről történt 
is e tekintetben intézkedés s a fővárosban e 
szivarok (yára és elegantes) olcsóbban árusit- 
tatoak is már, de nálunk Debreczenben hall 
Rat erről a krónika, s e szivarnemek ugyan­
olyan árban adatnak el most is, mint ezelőtt.
A helybeli pénzügyigazgatóság nem tenné ro- 
szul, ha e felől a közönséget felvilágosítaná.

’ * Bazár Debreczenben. az országos nő- 
iparegylet sorsjáték-bazárja mindegyre nagyobb 
látogatásnak örvend s az egyesület tekintettel 
a mutatkozó érdeklődés fokozására, a sorsje­
gyek árát leszállította 1 írtról 60 krra. Az 
utóbbi napokban sziutéu több értékes nyere 
ménytárgyat húztak ki, leginkább virágváza 
kát, melyeknek értéke 15-60 frt közt válta­
kozik. Az egyesületnek, a minisztériumtól a 
sorsolás irányt nyert engedélye az egész or 
szágra kihat, ennélfogva, ha a kibocsátott első 
sorozat a fővárosban teljesen ki lesz játszva, 
az egylet a bazárt körútra indítja az ország 
nagyobb városaiba. Az eddigi megállapodások 
szerint a főváros után DEBIÍEGZEN, 
Arad, Temesvár, Nagy-Várad és Kolozsvár vá­
rosában állítják fel a sorsoló bazárt.

* Közgyűlés. A debreczeni csizmadia 
ipartársulat közelebb tartott közgyűléséről a 
következő tudósítást vettük: A debreczeni 
csizmadia árucsarnokszövetkezet, egyszersmind 
ipartársulat fojó hó 21-ik napján, évnegyedes 
közgyűlést tartván, elnök ajánlata folytán köz­
felkiáltással elhatározta, hogy debreczeni ref. 
lelkész nagytiszteletü Könyves Tóth Kálmán 
urat tiszteletbeli tagjául választja. E czélból 
három tagú küldöttséget menesztett a gyűlés­
ből a lelkészi lakra, a mely küldöttség írás­
ban tudatta a nagytiszteletü úrral általunk, 
tiszteletbeli taggá lett megválasztását, kik élő­
szóval is felkérték annak elfogadására. A vá­
lasztást nagyrabecsült lelkészünk nem csak­
hogy elfogadta, hanem küldöttjeinkkel gyűlé­
sünkben megjelenni méltóztatott, s nagybe­
csű megjelenése éljenzéssel fogadtatott. 
A lelkész ur előbb üdvözlő a társulatot, to­
vábbá kijelenté örömét a felett, hogy a deb­
reczeni csizmadia ipartársulat róla, mint nem 
kebelbeli egyénről megemlékezett, s megvá­
lasztatását élő szóval is elfogadta és megkö­
szönte, mire a társulat tagjai ismét éljenzéssel 
adtak kifejezést örömöknek. Ezután elnök mon­
dott köszönetét a lelkész urnák becses meg 
jelenéséért s felkérte mint tudományos kép­
zettségű egyént, ezentúl ha körülményei enge 
dik társulati gyüléseiukeu leendő részvételre, 
s iparos ügyeinkben esetleges tanácsadásra, 
mit a nagytiszteletü lelkész ur meg is Ígért, 
helyet foglalva, majdnem gyűlés végéig köz­
tünk maradt, s eltávozásakor ismét lelkes él­
jenzés közt ereszténk el kedves vendégünket, 
most már tiszteletbeli tagtársiinkat. E tényt

deni.
* Villámcsapás. Teguap éjjel- nagy vihar 

dúlt városunk fölött, melynek folyamán a vil­
lám kétszer le is ütött. Egyik Zalai Márk 
tanár szőlőjébe, annak pajtáját megrongálván 
másik Némethi Sándor polgár uj földjén. 
Ez a villám egy csomó szénát is felgyújtott s 
az el is,égett.

* Öngyilkosság. Tegnap késő este P. G. 
helybeli fiatal szabómester ismeretlen okból 
főbelótte magát s meghalt.

* Megfejtés. Szombati számunk számrejt- 
véuyét megfejtették: Juridesz Mariska, Buda 
házy István, Székely Róza, Kepes Jenő, Ke­
rékgyártó József.

Hazánk 8 a külföld.
— Angol tudós Budapesten. Egy hírne­

ves angol orvostudor : Burdo n Sander 
s o n J. oxfordi egyetemi tanár látogatta meg 
a napokban fővárosunkat. Oxfordban jelenleg 
az e yetemmel kapcsolatban élettani intézetet 
állítanak fel s a tudós tanárt az angol kor­
mány a végből küldte külföldi körútra, hogy 
a nevezetesebb megfelelő intézeteket 
megtekintse és tanulmányozza. 
Ez útjában az angol tanár Budapestet is meg­
látogatta a múlt héten; megnézte az egyetemi 
természet- és orvostani helyiségek berendező 
sét, az élettani intézetet, az uj gyermekkór­
házat és több tanintézetet. Két napot töltött 
itt, azután Tátrafüredre utazott, honnan egye­
nesen visszatér hazájába.

— Uj minta szőlőtelep, a Kecskeméten 
felállított miutaszőlőtelep ez irányban általá­
nos érdeklődést keltett fel hazai bortermelő­
ink körében. Első sorban a fertő vidéki szőló- 
birtokság látta be ez intézmény fontosságát s 
a mosonymegyei gazdasági egylet kezdeménye­
zésére elhatározta hogy Nezsideren a kecske 
métihez hasonló miutaszölötelepet létesít, de 
miután erre kellő anyagi ereje nincsen, segé­
lyért a kormányhoz folyamodott. Miklós 
Gyula borászati kormánybiztos a nyújtandó 
segély ügyében a napokban lent járt Nezside­
ren s úgy az egyesület kiküldötteivel mint a 
község elojáróságával megállapodásokra jutott. 
E szerint a község 4200 négyszögölnyi terület 
egy teljesen megfelelő helyiséggel bocsát ren­
delkezésre. mely utóbbiban minta-pincze ren- 
deztetik be. A telepet a vidéken kipróbált jó 
minőségű fajokkal ültetik be, hogy az a kör­
nyék szőlőtermelőinek iskolája, tanács- és pél 
daadó helye legyen. Ezen kivül az alkalma 
zandó piuczemester vezetése alatt 8—10 kör­
nyékbeli ifjú fog a telepen oktattatni a he 
ly es szőlő- és pinczekezelésre. A kormány kü 
lön vándortanitót fog erre a vidékre kinevez­
ni, aki az egyes községekben előadást tart a 
helyes szőlőtermelésről és borkezelésről, min­
ta-szüreteket rendez és a szőlőbirtokosoknak 
mindenben útmutatással szolgál. A telep egy 
úttal a jó fajokból vesszőket is fog nevelni s 
azokat a vidéken terjeszteni, hogy a nagy 
mennyiségben található meg nem felelő fajo­
kat minélelőbb kiszorítsa.

— A nagy vasúti zsebtolvajláshoz. Em­
lítettük, hogy a fővárosi rendőrségnek sike 
rült a Mező-Tur és Szolnok közt egy vazuti 
kocsiban a folyó év tavaszán elkövetett nagy 
zsebtolvajlás tettesét egy Grossmann nevezetű 
ismer tolvaj személyében elfogni, akinél az el­
lopott 3500 írttól, 3200 frtot meg is találták. 
Ugyanekkor a rendőrség felszólította a nagy 
körösi kapitányságot, hogy kutassa ki a káro­
sultat, mivel az állítólag odavaló illetőségű 
volt. Tegnap Szakái Móricz nagykőrösi la­
kos jelentkezett a főkapitányságnál mint ká 
rosult s személyazonosságának igazolása vé 
gett magával hozta a szolnoki kapitányt is, a 
ki egyúttal azt is igazolta, hogy Szakái nála 
a lopás megtörténte után jelentést tett. En­
nek következtében károsultnak a 3200 frtot 
kiadták, Grossmannt pedig átkisérték a fúr- 
tunába.

— Az elmebetegek száma napról-napra 
szaporodik ugyanannyira, hogy a Rókus kór­
ház megfigyelő osztályában a felvételt már egy 
Ízben be is kellett szünteti. Miután azonban 
az elmebetegek száma még mindig szaporodik, 
a kórház igazgatósága avval segit a helyszű­
kén, hogy tegnap gyógyíthatatlan elmebeteget 
részint a budai irgalmas rend kórházának té­
bolydái osztályába, részint a Lipót-mezei or­
szágos tébolydába szállíttatott.

— A Cholera Kairóban. A Reuter-ügy- 
nökség jelentése szerint eddigelé 242 ember 
— köztük 4 európai — halt el cholerában. A 
Bulak külvárosban elhaltak száma 161-re rúg. 
A vesztegzár egész Egyptomban megszüntette 
tett, kivéve Alexandriai és Fayom tartományt, 
hol Malet kívánságára föntartatott.

— Tolvaj gyógyszerész-növendék. Kiss 
Ignácz pestvidéki kir. ügyész f. hó 15-én ész­
revette, hogy szekrényéből több ruhadarab és 
ezek között egy nagy bunda is hiányzik. Az 
ügyész úgy a takarítónőt, mint a házmestert 
kérdőre vonta, de azok mitsem tudtak a do­
logról. végre aztán kitűnt, hogy Kiss távollé­
tében S. A. az ügyészszel egy házban lakó 
gyógyszerész-növendék járt az ügyész lakásá­
ban cs hogy a lopást is az követte el. A rend­
őrségnél tett jelentés folytán letartóztatott

S. A. beismerte, hogy a szekrényeket a saját 
kulcsaival nyitotta fel és hogy a bundát el­
lopta és elzálogosította, a többi hiánjzó ruha- 
nemüekről azonban mitsem akart tudni; de a 
rendőrség a ruhákat is — egy köpeny kivéte­
lével — és a bundát megtalálta a záloghá­
zakban. az elzálogosított ruhanemüeket a tol­
vaj ifjúnak az atyja kiváltotta és vissza adta 
a tulajdonosnak. A rendőrség az ifjút jótállás 
mellett szabad lábra helyezte, az ügyet pedig 
áttette az ügyészséghez. Az ellopott ruhane- 
müek értéke 'l50 frt.

— Gyilkosság az országúton- Egy 
laczkázai országúton elkövetett gyilkosságról 
érkezett tegnap estefelé sürgős jelentés a 
pestvidéki törvényszékhez, melyről a hircsar- 
nok a következőket Írja. F. hó 15 én a rácz 
kevi országos vásáron öreg S z i k o r a József 
és hasonnevű fia baukházi lakosok az ugyan 
oda való Kalapács testvérekkel valami 
felett igen hevesen összeszólalkoztak. X ásár 
után mind két fél kocsijára ülve megindult 
hazzfelé. az öreg Szikora Laczházán a kocsi­
val visszamaradt, a fiatal Szikora pedig gya­
log folytatta útját. A Kalapácsék szekere ké­
sőbb indult el a vásárról s a laczházai ország- 
után érte utói a gyalogoló fiatal Szikorát 
A mint a kocsi közelébe ért ez hirtelen re­
volvert rántott elő, s abból egymás után öt­
ször lőtt a kocsiban ülőkre. Négy lövés nem 
talált, de az ötödik a szivét lurta át az alig 
20 éves Kalapács Józsefnek, aki ennek foly­
tán pár óra múlva meghalt, A tettest a Kala 
pács testvérek feljelentésére a csendóéség azon­
nal elfogta és kihallgatta. Szikora bevallotta, 
hogy eltökélt szándékkal lőtt a kocsiban 
ülőkre, mert meg akarta boszulni a ráczkevei 
verekedést. A ráczkevei járásbíróság szintén 
kihallgat'a a tettest, de itt már azt vallotta 
hogy a Kalapács testvérek támadták meg őt, 
s ő csak önvédelemből lőtt reájok. A vizsgáló 
biró Szikorát letartóztatta, aki azonban az 
az előtte felolvasott letartóztatási végzés ellen 
felebbezést jelentett be s igy került az ügy 
sürgős elintézés végett a pesívidéki törvény 
székhez. Illés István elnök ez ügyben ma 
délelőttre ülést hivott egybe s ez a letartóz­
tatást helybenhagyhagyta és az iratokat a 
vizsgálat megindítása végett a ráczkevei járás­
bíróságnak visszaküldte.

— Az időjárásról- hivatalos heti jehn- 
tést adott ki a bupapesti központi időjel/ő ál 
lomásnak 1883. jul. 21-én — Hazánkban 
részint nagy légnyomás, rész nt depressio alatt 
leinte déli és délke eti csendesebb,majd nyu 

gáti és északnyugati esősebb, végre ismét dé- 
lies mérsékelt sselek mellet1, az idő több­
nyire napossal változó felhőzetű, eleinte derű­
sebb, nagyon meleg, reá a hét derekában hű­
vös, szeles, helyi esőkkel, iit-ott jelentékeny 
mennyiségben, gyakran változó volt ; a hét 
vége felé pedig kevesebb csövei lassan ismét 
csendesebb, mt-legidőbb lett. Zivatarok (eső 
édi háborúval) egyenkint a bét első felében 
voltak. Vihar Magyar-Óváron és Szolnokon je­
lentkezett. Az időjárási tényezők jelen állásá­
ban e hétre kevés hőváltozás mellett, előbb 
napos, e-őkkel és helyi zivatarokkal változó, 
utána a hét utóMében csendesebb, derűsebb, 
szárazabb időt várhatni.

— Chambord gróf megmérgezett szivar­
jai. Tudvalevőleg eddig még egy or os sem 
mondta meg Chambord grót betegségének ter­
mészetét. Párisi legitimise körökben a diag-

A sorsnak hedvenczei nincsenek, csak esz­
közei. Kölcsey.

*

Gödröt ás minden szülöttnek egy kis 
tölgyfa ásó, s igy eszelősködünk itt?

D ö b r e n t e i.
*

Ki a tudományt pénzért tanulja, az át­
kozza meg magát, és haljon meg.

Révész Imre.

Közgazdaság.
— A gyümölcsészet felkarolása. Ez el­

hanyagolt mivelési móndra terjesztette ki fi­
gyelmét közelebb a földmivelési minisztérium. 
Leiratot intézett az összes megyék gazdasági 
egyesületeihez, melyben ajánlja egyrészt a ne­
mesebb gyümölcsfáknak iskolaszerű tenyészté­
sét, nemesítését, másrészt pedig utasítja, hogy 
a mivelés útjában álló akadályokat jelentsék 
be. Mindenesetre kellett már tenni valamit ez 
irányban is, miután az a termelési ág nálunk 
meglehetősen parlagon van.

— Állat-vásár (A földmivelés, ipar s ke­
reskedelemügyi minisztériumtól.) A miniszte- 
a szarvasmarha és sertéstenyésztés előmozdí­
tása érdekében Budapesten, szept. 22, 23 s 
24 napjai szarvasmarha s sertésvásárt tart. A 
bejelentések aug. 27-ig küldendők a vásárren­
dező bizottsághoz (Köztelek.) Az állatok árai 
is megnevezendők, hogy eladhatók legyenek 
A vásár 3 napján kelt állatok árverésre bo­
csáttatnak, a bejelented ár lévén a kikiáltási 
ár, melyen felül igérés esetén az eladó tar­
tozik az állatot átadni. Absolut becsű állatok­
nak dijak adatnak 8 aranytól száz darab 
aranyig. Elismerő oklevelek is adatnak. A vá­
sár látogatása díjmentes.

— Naptár. Kedd, julius 24. Névnap: 
Krisztina. Nap kel 4 óra 28 perez, nyugszik 
7 óra 43 perczkor. Hold kel este, nyugszik 
reggel.

A. kis lottó húzásai.
Julius 18-án.

Budapest 35 21 69 56 75
Lincz 77 68 48 62 5
Trieszt 76 50 3 2 49

A közönség köréből.
T. szerkesztő ur!

A napokban Bonnfinnak 1690-be

:)

Sambuccius ál­
tal kiadott művét olvasgatva, annak 422-ik lapján azt 
olvastam, hogy 1475-ik ápril S-án Fridentben a zsidók 
egy Simon nevű keresztyén fiút elrabolván, — s azt 
szertartásaik értelmében véréért megölvén — a zsidók 
érdemlett büntetéseiket elvették, az isteni sugallás foly­
tán meglett gyermek pedig miután teste a 
Basilikának erekjeként átadott, az eseményből szárma­
zott csudák folytán a szentek közzé so- 
roztatott.

Ezen, még úgy jut eszembe Onody által sem em­
lített eseményt — nem azért közlöm, hogy véle a zsi­
dóságot insultaljam, s a kedélyeket ingereljem — ellen­
kezőleg a ki engesztelés czéljából teszem.

Ha 1475-ben az akkori tá-sadalmi morált kép­
viselő vallásosság — mint sértett fél a Fridenti kis ál­
dozatot szenté avatta, — most a Társadalom vallását 
képviselő felvilágosodott miveltség mint sértett fél, — 
az Eszlári ügy által felkavart kedélyek lecsendesité- 
sére — s a miveit — úgy keresztyén," mint zsidó rész- 
lóli igények megengesztelésere — meg tehetné azt, hogy 
Eszternek, mint ababona utolsó áldozat á- 
n a k, vagy e részbenni Symbolumul — egy emlék szob­
rot állíttatna fel. — A többit végezvén a §-us, s jövő.

nosis ezen rendkivü i nehézséget arra vezetik 
vissza, hogy Chambord gróf — megmér- 
geztetett. A gróf nemrég egy láda szi­
vart kapott Lyonból, s alig szilt el belőlük 
egykettőt, azonnal heves gyomorfájást érzett. 
Az előhívott orvos a fájdalmakat — melyek­
nek okát és természe ét nem tudta megálla­
pítani — enyhíteni akarván, a bet; gnek jop'a- 
tokat rendelt, mely a bajt még Jobban súlyo­
sította. Oly hányás állt be, mely a gróf éle­
tét komolyan veszélyeztette, de a mérges anya­
got eltávolította a testből. A kósza hír még 
azt is mondja, hogy a nevezett szivarok más­
nak voltak szánva, s csak tévedésből kii dettek 
Chambord grófnak.

Múzsák.
— Csiky Gergely a nemzeti színház szá­

mára uj társadalmi drámát irt, mely már 
is van fejezve.

Törvényszék.
-■ A budavári gyilkosság. Berecz János 

vádlott a vádhatározat ellen bejelentett feleb 
bezését visszavonta ügyének gyorsabb lebonyo­
lítása érdekében. Jávor azonban feutartotta a 
felebezést s igy az iratok fel fognak terjesz­
tetni a kir. táblához.

Apró-cseprö,
A nö bűvész és királynő, megszelídíti az 

oroszlánok urát.
Michelet.

*
Hogy ezen a nyomorult földön megöre­

gedhessünk, bolondoknak kell magunkat tenni: 
ez a legokosabb.

Hugo V.
*

*) Ezen rovatért, melyben közérdekű felszólalások 
díjtalanul közöltéinek, a szerkesztő csak a sajtóható­
sággal szemben vállal felelőséget.

Szerk.

Legújabb.
Nyíregyháza, jul. 23. (A „D e fa­

re c z e n“ tudósítójának távirata. 1 ó. 
45 p.) A tisza-eszlári bünper tárgyalá­
sának mai napján iratokat olvastak föl. 
Ezzel telt el az egész ülés. Holnap nem 
lesz tárgyalás. Szerdán kezdődnek a 
beszédek. Először Seiffert „közvádló“ 
mondja el indítványát, utána Szalay 
Károly, Solymossyné részéről magán­
vádló tart vádbeszédet. E vádbeszéd 
iránt igen nagy az érdeklődés, már an­
nál inkább, mivel ez lesz az első 
vádbeszéd a pörben. — Seiffert 
már a legelső védbeszéde 
alkalmával bebizonyította, hogy czimét 
csak viseli; második „vád“-beszéde sem 
lehet különb az elsőnél. — Szalay 
Károly különben nagy képzettségű 
ügyvéd, kitűnő szónok s a várakozás 
igen nagy vádbeszéde iránt, mely bizo 
nyára nagyszabású leend.

Felelős szerkesztő : 
Kiadó tulajdonos

GÁSPÁR IMRE
KUTASI IMRE.

Szegedi Lajos rez-
Mai napság a tudományt csak a fejős j (jlltŐ Üzletébe egy jÓ háztól

való fiú, tanulóul bármely 
napon elfogadtatik.

Értekezhetni e felől kis- 
várad-uteza 2116. sz. alatti 
lakásomon.

tehénhez lehet hasonlítani *
Szenvedj, miért vagy unoka.

Goethe.

Az emberi nyelvben a „talán“ szócska 
százszor többet ér az „igen! s“-nél.

Voltaire.
*



Hivatalosan megvizsgált, teljesen ártalmatlan 
készítmény.

az arczbőr szépítésére és fentartására! azonnal es biztosan megszüntet a

iru

RAVISSANTE
I)r. LEJOSSE-tól Parisban.

A női szépség fehér gyengéd, tiszta arczbőrön alapszik.
, .. ™8yeK> kikuck érdekükben van ezt fentartani, ápolni, a nap 
es leghehataaaro1 meg°vm ajanbnk ezen évtizedek óta leg lónvö- 
aebben ismert általánosan kedvelt kitűnő arczl,őrszépitő készítményt 
íannak =élkülozbetlennck és felülmúlhat

Az arczbőr ápolására és szépítésére leejobbsn megfelelő töké- 
iz/nvtffí*imatlan aikatréssekbö! összeállított oórtinomitó és bór- 

eltáTollto. készítmény, (nem kendőző!!) mely a hölgyvilág 
dicséit nélkülöz “ 68 kÍtÜCtelésébeD részesült s minden további

Sftsstg&ags, zsr. issskj ä? 
sávon mm äääs
legna^vobb Tlisnu^ésben részesm^és6 akík^ önTzede^öta8^'^!!^

»“* - r-mitáVaedat6k'

_EgyjJoboz ára 3 darabbal I frt 35 kr. darabja 50 kr.

FŐIRE RAVISSANTE
művésznők legkedveltebb arczpora. Láihatatlan. igen jól tapad, és 
teljesen artalmatlan_ A kik evek óta használják, meggvőződtek, 
bogy a BAVISSANTE ARCZFOR felülmúlhatatlan, a bőinek ter-
meszetes Udeseget, frisseséget és egészséges, viruld kinézést köl­csönöz. 3 0.

Nagy doboz ára | frt, kisebb 60 kr. fehér vagy rózsaszín
ERÍM]? RA1/1W AfllTF k)r. LEJOSSE-tól Párisban. Kipróbált 
Ml£im£i n/lVlOUnlUÍl készítmény, melynek — lefekvés előtti 

nasznalatánal az arczbőr és kezek bársonyfinomak. puhák és fehé- 
rek lesznek és maradnak. Bőrkiütések és minden borszeny eltávo- 
littatik. teres orr és veres kezek természetes fehér szint "kapnak : 
szrnai az arczbőr, nyak, kar, ajk és kezek finomítására s gondozá­
sára nélkülözhetlek
Egy porczellán szelencze ára I frt 80 kr. és I forint.

Dr. LEJOSSE-tól Parisban.
Felülmúlhatatlan ezerszeresen kipróbált s legjobb hírnevű ké­

szítmény, valamint a beteg, úgy még egészséges fogak ápolásra, 
épen tartására, teljes tisztítására és a"foghus erősítésére. Napontai 
használatnál a foghus vérzését, a fogak odvasodását, a fogak romlá­
sát meggátolja és a legkínosabb fogfájást (1 evőkanálnyi szájvíz, 3 
kanálnyi ivóvíz vegyüiékke!) egy vagy kétszeri öblítés ntán tökélete­
sen megszünteti s így feleslegessé teszi a fogak kihúzását — Felnőt­
tek és gyermekek egyaránt használják legjobb sikerrel és maholnap 
egy családnál sem fog e kitűnő szer hiányozni

I eredeti üveg ára I forint.

Kitűnő, általánosan elismert készítmények

a haj kihullása s őszűlése ellen
Dr. LEJOSSE-töl Párisban.

RAVISSANTE-FOGPASZTA
Dr LEJOSSE tói Párisban

1 egjobb, legfinomabb és teljesen ártalmatlan alkatrészekből — 
legnagyobb gonddal összeállított, — készítmény, mely gyöngén hab­
zik, üdítő, rothadás-ellenes és mini erősítő, a logakat folytonos va­
kító fehéren tartó szer felülmúlhatatlan.

Eddig nem létezik oly száj- és fogtisztitó^ szer, mely oly elő­
nyöket oszpontos tana magában, mint a Dr. LEJOSSE által feltalált 
R*A\ ISSANTE-kűlonlegességek. melyek mindennapi használatnál ily 
hasoulithatlan jó eredményt biztosítanak a fogak szépségére és fenn­
tartására nézve, mint a RAVlSSANTE-készitméuyek, melyek a foga­
kat megerősítik, megszüntetik és megaka ályozzák a fogfájást s a 
foghus vérzését, valamint a fogakra oly káros fogkö leraiodá at és a 
szájnak a legkellemesebb frisseséget és üdeséget kölcsönzik.

Egy porczellán szelencze Ravissante fogpaszta ára I frt.

fd 8'if i

Felülmulhatlan ás teljesen ártalmatlan a

BÁTlSi, OfiPO
mely a fogakat hófehérré tisztítja, odvasodástól és büzödéstől meg­
óvja, a fogak természetes színűket és fényűket megtartjáa és sem 

vegyileg, sem crőmüvileg nem lesznek meg ámadv«.

Egy doboz ára 50 kr.

DEBREGZEN:Gö

Budapesten nagyban és kicsinyben valódi minőségb.n kaphatók és 
levélileg postafordultával megrendelhetők a központi főraktárban :

SVARC FRIDERIKA illatszertäräban
városháztér* 9, sz. a.

RáKTáP ■ ^örök József ur gyógyszertárában és a 
**''**•''■*■ legtöbb vidéki gyógyszertárban.

mely a hajat szépíti és ápolja, a 
. ,---- — .Ui.i.eoiUUU, hajtalajt megerősíti, a korpa kép­

ződését meggátolja, a haj kihullását megakadályozza, annak ter­
mészetes fényt és hullámos alakot kölcsönöz és "a legkésőbb korig 
védi a megőszülés ellen. Egv tégely á a 1 frt.

RAVISSANTE HAJ-ÁPOLO OLAJ. SÄ! «,1s,J. S
len, mely a korpakepződést meggátolja, a beteg hajat uj életre 
hozza és a haj növését bámulatosan előmozdítja. Ajánlható azoknak, 
akik hajkcnőcs helyett hajolajat használnak Egy üveg ára 1 frt.

kitűnő hatással Mr a hajtalaj 
luiMuaiuuu unu nuuuu iui isxtitására, mely a hajko^pa 
képződését é: a haj kihullását meggátolja : igen kedvelt'fejmosó szer, 
mely jótékonv és csodás hatást eszközöl a fejbőrre. Egy üveg ára 
1 frt 20 kr.

Ezen készítmények hatása csodálatos!
A kinek érdekében van a hajzatát megtartani és a kopaszo­

dástól megőrizve lenni, nem ajánlhatjuk eléggé a RAVISSANTE 
ha-szesz használatát a RAVISSANTE hajkenőcscsel vagy a RAVIS­
SANTE hajolajjal. Évtizedek óta a legnagyobb elismerésben része­
sülnek hölgyeknél és férfiaknál és jó, tökéletesen kielégítő tulajdon­
ságaik miatt évről-évre nagyobb kelendőségnek örvendenek.

Budapesten nagyban és kicsinyben mindig friss és valódi mi­
nőségben kaphatók éi levélileg postafordultával megrendelhetők a 
központi főraktárban :

SVARC FRIDERIKA illatszertárában a „virágkosárhoz,* városháztér 
9. sz., valamint TOROK JÓZSEF ur gyógyszertárában király-nt. 12. sz-

I Kn« ■ mt. legtöbb vidéki gyógyszertárban.

111 N. és Dr. Rothschnek V. Emil urak gyógyszertáraiban.
fess ixisfesg --X:

Első b.-pesti Trieur, rostalemez és gazdasági gépgyár
a Margit-hid közelében,

ajánlják szolid szerkezetű és javított gyártmányukat, mint:

flaamiteiLei Tfitwf $zelelov»i •sztiio $ab_sr>3rosre Bakirmmiijen

SiíejjrzrvsráfSEáinastóS)

■titagifs Aetytin vl?ff;jrwny csiclokénM

v„ -fV;

Csavar metsző-szerszámok.

Gépészeti 
szerszámok, 

szijjak,
gummi-anik.

takaróponyvák,
GEITTNER és BAUSCH-nál

BUDAPEST,
Sugár-ut 13.

Tisztitó, simító es sűrítő anyagok.

Nestle Henri
GYERMEK TÁPLÁLÓ LISZTJE
teljes tápszer c ecsemők és gyenge gyér 

mekeknek.
WSST *igy doboz 90 kr.

Nagy érdem oklevél.
Különböző mt, I • r 1.
kiáiiitá- «

soktól
arany _________

bizonyít­
ványai.

Gyári jegy.
INestle Heni*i-féle

tömöritett tej.
Wtr Egy doboz 50 lev.
főraktárnok Osztrák-Magyarorszá» részére

F. B E R L Y A K,
Becs I. Naglergasse 1.

Bécs és a vidék minden gyógytárábau kapható.

morTsolók 8ZLam,ára: Járgány-Cséplőgépek, szelelőjrosták, kukoricza-
malmok malom ktHp,grb 1,orsa.,lok . Kulonle9essegek malmok számára: Dupla- 

„1? trieur hengerek, gabona-osztályzó hengerek, koptató-gépek dara-SSgSaML. .■* . Malom alkatreaaok ' „.V TraSisS,
szijKerekek. Rostalemezek : Gseplogep-rosták. liszthenger-sziták. koptató-lemezekj

ráspoly-lemezek, stb.
Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve. IZ-Z

Díszoklevél Székesfehérvár 1879. - Díszoklevél Trieszt 1882. — Érdemérem 
Szeged 1876. — Aranyérem Páris 1878. — Haladási érem Bécs 1873.

Neuschlosz Ödön és Marcei
ezelőtt NEUSCHLOSZ J. fiai, fTT TT

gőzfürész-, faáru- és parket-gyára,
BUDAPEST- újpesti rakpart 10.

ajánlja nagyválasztéku parkétjait. folyton nagy keszlete van száraz és hibátlan tölgy
és fenyőfa amerikai padlózatból.

Parkétrakást vidéken jól és jutányosán eszközöltet.
Kívánatra miutarajzokat és árjegyzéked t, legnagyobb készséggel bérmentve kü d 

Három évi garantiát nyújt. Elvállal szerszám és épületfa szálitás', ács és asztalom 
munkálta- igen mérsékelt feltételek mellett.

HIRDETÉS.
_ . A »^.-böszörményi részvénytársulati takarékpénz-
tai igazgatosaganak folyó évi Julius 18-án tartott ülé­
seben hozott határozata folytán ezennel \an szerencsénk
a t. részvényes urakat fölkérni, miszerint minden eines 
részvény után

10 Irtot ez évi $zeptemä*er 15 éig,
10 frtot „ „ november 15-éig,

az intézet pénztárába bérmentve befizetni annál inkább 
is szia es et jenek, mivel a fizetés elmulasztása esetében 
az alapszabályok 12 és következő szakaszai ellenök al­
kalmazásba vetetni fognak.

H.-Böszörmény, 1883. julius 20.

Tisztelettel
az igazgatóság*.

1883.
Előfisrc^

Helyben ét j 
Egy évre . .
Fél évre . .
Negyed évre

Egye* *i
A lap seellemi 
dec kötieuiéoy f i hí« földszint a I 

bérmeutve '

Előfizethet 
TELEGDI K , C8ATHY K Ál 
kereskedésében | 
Útiban KlTTAh 1 
nyomdájában i T

Debrec*«, 1883. Nyomatott tiadótelajdoioK KDTASI IMEE tiajv^omdájáb,

De]
Titkosl 

ionosán Óra 
kibontakozál 
dik; a cliol 
szedi áldozd 
szaporította! 
nem egyköi] 
kel gyakra 
diplomaták^ 
időszerint 
két egy »ül 
szintén egyí 
megoldatla'i 
élet szinpaí 
azzal legköl 
eszlári ügyi

Német) 
kaja, terjes] 
tek mezejér) 
kalmasnak 
mert az 
szervezete 
a hatalom 
érdekei fel) 
állapottól hl 
zen kivívott) 
dehnet kell 
gát a helyz) 
követelő csa 
minden légi 
hatalmat kd 
denütt van 
szagban ser] 
folyása, me) 
és lesz.

S nngj 
két ily kü 14 
Ságban, adc 
kérdése telj 
dalmi bajok! 
fontosabb k| 
melyeknek 
különben őri 
tosabb érdél 
a mindenül 
fitogtatják I 
ség van; s 
mikor csele)

Ez jel 
Nem kóros| 
sadalom bel 
nagy uiozgi 
gitsenek 
annyi bizoi) 
időnek, mic 
a közös jól) 
nak közrenf 
irigység, 
a közös be 
tásra vak 
mindegyik 
nem a népi 
hatalmánakl 
sokat kormj 
érdekét s 
előtt, hol 
fogja fel, 
belviszályok] 
szabadság 
lehet erős 
csak óhaj íj

- Sza
egyház taná| 
tot hozott, 
dést oldott 
dig az volt 
sokra általa] 
nem csak 
másokra, at 
s ezek közi 
választatott 
zat megszüli 
ván, hogy B 
állomásaira 
hirdet, hogy 
ne légyénél 
DeLreczenbi


